
บทคัดยอ
 พื้นที่จังหวัดตาก มีกลุมชาติพันธุหลากหลายชาติพันธุตั้งถิ่นฐานมาแตดั้งเดิม และเคลื่อน

ยายมาจากหลายแหลงในประเทศไทยและประเทศใกลเคียง จากการสํารวจสภาพสถาปตยกรรม
เรอืนพ้ืนถ่ินของกลุมชาตพินัธุทีอ่ยูอาศยัในพืน้ทีบ่รเิวณดอยมูเซอพบวาเรอืนพืน้ถิน่ของกลุมชาตพินัธุ
สวนใหญ กาํลงัสญูหายไปจากพืน้ที ่อนัเนือ่งมาจากอิทธพิลของวสัดกุอสรางสมยัใหม สภาพเศรษฐกจิ

ของสังคมเมือง และการสื่อสารที่ไรพรมแดน ที่สงผลใหมีสภาพชีวิตความเปนอยูที่เปล่ียนไปและการ
เปลี่ยนแปลงสถานะทางสังคมของกลุมชาติพันธุ อยางไรก็ตาม พบวากลุมชาติพันธุลาหู เปนชนกลุม

หนึง่ทีย่งัคงรกัษารปูแบบสถาปตยกรรมดัง้เดมิไวได จากการศกึษาพบวาคตคิวามเชือ่ของกลุมชาตพินัธุ 
มผีลอยางมากตอการรกัษารปูแบบทางสถาปตยกรรมพืน้ถิน่ ความเชือ่นีไ้ดสงผลตอรปูแบบการจดัวาง
ผังเรือนในชุมชน และการใชสอยพื้นที่ภายในตัวเรือน 
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Abstract
 There are various ethnic groups located in Tak province, many who have 
been resident for a long period together with those who have immigrated recently 
from various parts of Thailand and surrounding countries. The result of a study of 
vernacular houses located at Doi Muser (Muser Hill) has found that the traditional 
architecture of most of vernacular houses is disappearing due to the influences of 
new construction methods and materials, the economy and borderless communica-
tions. This transformation has resulted in changes to their lifestyles and a change to 
people’s social status. However, the Lahu Tribe is one of the ethnic groups who still 
maintain their traditional architecture for vernacular houses. The study has revealed 
that traditional beliefs are the major influence on the preservation of the traditional 
architecture. It has also affected both urban planning and functional planning of the 
ethnic groups.
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1. บทนํา
 “สถาปตยกรรม” ไมวาจะเปนอาคาร บานเรือน สิ่งปลูกสราง ตลอดจนสภาพภูมิทัศนที่
มนุษยสรางสรรคขึ้น ลวนสะทอนใหเห็นภูมิปญญาของมนุษย ที่ตองการจะตอบสนองความจําเปน
ในการใชสอยพื้นที่สําหรับการดํารงชีวิต รวมทั้งเพ่ือแสดงออกถึงความพึงพอใจทางดานความงาม
ทั้งตอตนเองและสังคม (บัณฑิต จุลาสัย, 2532) สถาปตยกรรมแตละงานจึงมีคุณคาสะทอนใหเห็น
ความรูความสามารถของมนุษยในแตละสังคม วัฒนธรรม และสภาพแวดลอม ที่สรางสรรคออกมา

เปนผลงานสถาปตยกรรม โดยผานองคความรูทั้งจากประสบการณของตนเอง บรรพบุรุษ การเรียน
รูจากธรรมชาติ และจากสังคม ทําใหรูปแบบสถาปตยกรรมในแตละพื้นที่และยุคสมัย มีลักษณะเปน
เอกลักษณเฉพาะตัว แสดงใหเหน็ถึงภมูปิญญาสรางสรรคของมนุษยทัง้ทางดานเทคโนโลยีและศลิปะ 
รวมท้ังแสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมของความเช่ือที่ประกอบอยูในงานสถาปตยกรรม โดยเฉพาะอยาง

ยิ่งในเรือนพื้นถิ่นของกลุมชาติพันธุที่เคลื่อนยายมาอาศัยอยูในตางพ้ืนที่ แตยังคงรักษาวัฒนธรรม
ประเพณีของตนไว ดังนั้นการศึกษารวบรวมขอมูลดานสถาปตยกรรมของแตละกลุมชาติพันธุ จึงมี

ความนาสนใจและสําคญัในการศึกษา เพ่ือรักษาหลักฐานสําคญัทางดานประวัตศิาสตรของมนุษยชาติ 
ใหคนรุนหลังไดเรียนรู และเขาใจถึงสภาพของสังคม วัฒนธรรม และภูมิปญญาของบรรพชนในแตละ
สังคมและยุคสมัย การศึกษาสถาปตยกรรมพื้นถิ่นนอกเหนือจากจะไดความรูมากมายท่ีเกี่ยวเน่ืองใน

แงวชิาการ อกีดานหนึง่ยงัทาํใหเขาใจไดถงึการคดิสรางสรรคทีไ่ดจากภมูปิญญาชาวบาน ซึง่อาจนาํไป
สูการสรางสรรคสถาปตยกรรมใหมที่อยูบนฐานความรูและความเขาใจในลักษณะของทองถิ่นอยาง

ถองแท (อรศิริ ปาณินท, 2539) 
 พืน้ทีฃ่จงัหวัดตาก ประกอบดวยกลุมชาติพนัธุตางๆ นอกเหนือไปจากกลุมไทยกลาง ซึง่เปน
กลุมชนกลุมใหญ ยงัมกีลุมชาติพนัธุทีเ่คลือ่นยายอพยพมาจากท่ีตางๆ ทัง้ภายในและภายนอกประเทศ 

นับไดวาเปนแหลงอารยธรรมท่ีมีวัฒนธรรมหลากหลาย และปะปนกันอยูมากมาย บางกลุมก็รักษา
วฒันธรรมของตนไวไดอยางเหนยีวแนน บางกลุมก็ปะปนวัฒนธรรมด้ังเดมิของตนเขากบัวฒันธรรมท่ี

อยูลอมรอบ แตกตางกันไปในแตละพ้ืนที ่สามารถแบงกลุมชาติพนัธุพืน้ทีบ่รเิวณออกเปน 2 กลุมใหญ 
คอื กลุมไทยถิน่ และกลุมชาวไทยภเูขา ภาพที ่1 แสดงแผนทีก่ลุมชาตพินัธุเปาหมายในพืน้ทีจ่งัหวัดตาก 

 จากการสํารวจขอมูลพบวา กลุมชาติพันธุที่อาศัยอยูในจังหวัดตาก มีกลุมชาติพันธุอาศัย

อยูหลากหลายกลุม เชน ลาหู (มูเซอดํา) มูเซอเหลือง มง และลีซอ โดยเฉพาะในพ้ืนที่ ตําบลแมทอ 
อําเภอเมือง จังหวัดตาก ซึ่งปจจุบันบริเวณดอยมูเซอเปนที่ตั้งของชุมชนกลุมชาติพันธุ 6 หมูบาน โดย
มีบานอุมยอม (บานเกา) เปนบานของกลุมชาติพันธุ ลาหู จํานวน 78 ครัวเรือน มีประชากร 302 คน 
บานลีซอ เปนกลุมชาติพันธุลีซอ จํานวน 48 ครัวเรือน มีประชากร 238 คน บานแมวใหม (มงใหม) 
เปนกลุมชาติพันธุมง จํานวน 94 ครัวเรือน มีประชากร 720 คน บานสมปอย เปนกลุมชาติพันธุลาหู 

จํานวน 88 ครัวเรือน มีประชากร 428 คน บานหวยปลาหลด เปนกลุมชาติพันธุลาหู จํานวน 70 ครัว
เรือน มีประชากร 243 คน และ บานใหม เปนกลุมชาติพันธุลาหู จาํนวน 30 ครัวเรือน มีประชากร 

117 คน (ขอมูลสํารวจป พ.ศ. 2549) โดยพื้นที่บริเวณนี้มีกลุมชาติพันธุลาหูอาศัยอยูจํานวนมากท่ีสุด
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 เดิมบนดอยมเูซอเปนทีต่ัง้ของ 3 หมูบานชาตพินัธุหลกั ไดแก บานอมุยอม บานลซีอ และบา
นมง โดยมีกลุมชาติพันธุอพยพมาตั้งรกรากภายหลังในป พ.ศ.2510 ซึ่งอยูในเขตปกครองของอําเภอ
เมืองตาก ตอมาไดเปลี่ยนมาอยูในพื้นท่ีของศูนยสงเคราะหชาวเขาจังหวัดตาก และสถานีทดลองพืช
สวนดอยมูเซอ การใชพื้นที่หมูบานและพ้ืนที่ทําการเกษตรจึงถูกกําหนดอยางชัดเจน กระท่ังชวงป 

พ.ศ. 2517-2519 เกิดการแตกตัวของหมูบานอุมยอม ออกไปเปน 3 หมูบาน ไดแก บานสมปอย บาน
หวยปลาหลด และบานใหม และในป พ.ศ. 2524 มีการประกาศเขตอุทยานแหงชาติตากสินมหาราช 
ทาํให 2 หมูบาน คอืหมูบานหวยปลาหลด และหมูบานใหม เปล่ียนมาอยูภายใตการกาํกับควบคุมของ
อุทยานแหงชาติตากสินมหาราช โดยพื้นท่ีของเขตอุทยานครอบคลุมพื้นที่ตั้งของหมูบาน
 ตอมามีการจัดตั้งตลาดชาวเขาดอยมูเซอที่เริ่มตนจากการกอสรางถนนสายตาก-แมสอด 

ทาํใหบรเิวณนัน้กลายเปนพืน้ทีท่ีค่บัคัง่ไปดวยผูคน ในระยะแรกจงึเปนการแลกเปลีย่นซือ้ขายระหวาง
ชาวลาหูทีไ่ดนาํเอาของปามาขายใหกบัเจาหนาท่ีและบรรดาแรงงานทําถนน กระท่ังป พ.ศ.2521 ทาง
จงัหวดัตากเหน็ความสําคญัของพืน้ทีจ่งึใหมกีารจัดตัง้เปน “ตลาดชาวไทยภเูขาดอยมเูซอ” เพือ่ใหชาว
เขานําผลผลิตทางเกษตรท่ีรัฐสงเสริมใหเพาะปลูกนํามาขาย และเปนแหลงทองเที่ยวของจังหวัดตาก 
โดยมีศูนยพัฒนาและสงเคราะหชาวเขาเปนผูดูแล

ภาพที่ 1: แผนที่กลุมชาติพันธุเปาหมายในพ้ืนที่จังหวัดตาก (กาญจนา เงารังษี, 2541)



181ฉบับท่ี 29  (มกราคม-ธันวาคม 2558)

 จากผลการสํารวจขอมูลภาคสนาม พบวาเรอืนพืน้ถิน่ของกลุมชาตพินัธุบางกลุมไดสญูหาย

ไปจากพ้ืนที ่อนัเน่ืองมาจากอิทธพิลของวัสดกุอสรางสมัยใหม สภาพเศรษฐกิจของสังคมเมือง และการ
สือ่สารทีไ่รพรมแดนทีแ่ผขยายเขาไปในพืน้ทีท่างวัฒนธรรม โดยเฉพาะกลุมชาตพินัธุทีต่ัง้ถิน่ฐานอยูใกล
ถนนสายหลกัซึง่มกีารคมนาคมเขาถงึชมุชนทีส่ะดวก พบการเปลีย่นแปลงอยางมากดานสถาปตยกรรม

ของเรอืนทีพ่กัอาศยัตามแบบสงัคมเมอืง ภาพที ่2 แสดงตวัอยางเรอืนของกลุมชาตพินัธุทีเ่ปลีย่นแปลง
รูปแบบสถาปตยกรรมตามวัฒนธรรมของสังคมเมือง

 การเปลีย่นแปลงดงักลาวมีสวนทาํใหวฒันธรรมกลุมยอยอยูในภาวะวิกฤต และมแีนวโนนที่
จะสญูหายไปในทีส่ดุ โดยเฉพาะอยางยิง่ดานภมูปิญญาสถาปตยกรรมเรอืนพืน้ถิน่ (วชัรนิทร จนิตวฒุ,ิ 
2549) การสูญเสียวัฒนธรรมดังกลาว สงผลใหสังคมของชุมชนออนแอ ขาดอัตลักษณ ขาดความเช่ือ

มั่นในตนเอง และกําลังใจ (สุวิไล เปรมศรีรัตน, 2547) ทั้งนี้พบวามีเพียงกลุมชาติพันธุลาหู ที่ยังคง
รักษาประเพณี วัฒนธรรม และรูปแบบสถาปตยกรรมพื้นถิ่นดั้งเดิมไวไดอยางเหนียวแนน

 จากผลการวิเคราะหรูปแบบสถาปตยกรรมเรือนพื้นถิ่นกลุมชาติพันธุลาหู ณ ศูนยพัฒนา

และสงเคราะหชาวเขา ตําบลพะวอ ดอยมูเซอ จังหวัดตาก พบวาความเช่ือ และประเพณีที่เกี่ยวของ
กับเรือนและการอยู มีผลตอการคงอยูของรูปแบบสถาปตยกรรมพื้นถิ่นอยางมาก เชน ประเพณีการ

บวช แตงงานและตาย เปนตน ซึ่งมักจะเปนพิธีที่ประกอบบนเรือน มีผูคน พี่นองและเพื่อนเขามา
เยือนบนเรือนและใตถุนเรือน สงผลใหเรือนตองมีหองโถงท่ีใหญไวรองรับ เปนการแสดงน้ําใจตอกัน
ในสังคม และสงผลตอรูปแบบทางสถาปตยกรรมของเรือนพื้นถิ่น เชน การมีพื้นที่ของชานหนาบาน

เพื่อตอนรับแขกที่มาเยือนของชาวลาหู แมบางเรือนจะปลูกสรางเรือนดวยวัสดุสมัยใหมก็ตาม
 การศึกษารวบรวมขอมูลทางสถาปตยกรรมของเรือนพื้นถิ่นกลุมชาติพันธุ กรณีศึกษากลุม
ชาติพันธุลา-หูนั้น ทําใหไดขอมูลรายละเอียดของสถาปตยกรรมเรือนดั้งเดิมของกลุมชาติพันธุ รวม
ทั้งเขาใจความสําคัญของนิเวศทางวัฒนธรรมท่ีมีผลตอการอนุรักษสถาปตยกรรมพ้ืนถิ่น ซึ่งสามารถ
ใชเปนแนวทางในอนุรักษรูปแบบทางสถาปตยกรรมเรือนพื้นถิ่น และวัฒนธรรมประเพณีของกลุม

ชาติพันธุในอนาคตได

ภาพท่ี 2: ภาพถายเรือนกลุมชาติพันธุสมัยใหม ศูนยพัฒนาและสงเคราะหชาวเขา ดอยมูเซอ จังหวัดตาก
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2. วิธีดําเนินการวิจัย
 ในการศึกษางานวิจัยนี้ ผูวิจัยไดแบงวิธีการศึกษาเปน 2 สวนคือ
 1. การศึกษาคนควาจากเอกสาร (Documentary Research) การศึกษาคนควางานวิจยัดาน
เอกสารท่ีเก่ียวของกับสถาปตยกรรมเรือนพ้ืนถ่ินของกลุมชาติพนัธเปาหมาย เพ่ือใหทราบถึงขอมลูดาน
ประวัติศาสตรกลุมชาติพันธุและสถาปตยกรรมเรือนพื้นถิ่น เปนแนวทางในการทําวิจัย และรายงาน
ผลการศึกษา
 2. การเก็บขอมูลจากกลุมเปาหมาย (Field Research) เพื่อดําเนินการรวบรวมขอมูลภาค
สนามทางดานผงัทีต่ัง้ถิน่ฐานชุมชน สภาพแวดลอม ลกัษณะทางสถาปตยกรรม รายละเอียดวัสดแุละ
โครงสรางของเรือนพ้ืนถิ่น รวมท้ังคติความเช่ือและประเพณีที่สงผลตอการปลูกสรางเรือนของกลุม
ชาติพันธุ โดยใชเครื่องมือดังตอไปน้ี

2.1 การสัมภาษณแบบเจาะลึก (In-depth Interview) โดยทําการสัมภาษณ
เจาของเรือน และผูนําชุมชน 
2.2 การสงัเกต (Observation) โดยใชทัง้วธิกีารสงัเกตแบบมสีวนรวม (Participant 
Observation) โดยผูวิจัยเขาไปมีสวนรวมในกิจกรรมตางๆ ที่เกี่ยวของกับการ
ใชสอยเรือน เชน พิธีขึ้นบานใหม พิธีเสนเรือน พิธีฉลองปใหม เปนตน และการ
สังเกตแบบไมมีสวนรวม (Non-participant Observation) เปนการสังเกตใน
เชิงสํารวจสภาพท่ัวไปของชุมชน แบบแผนการดําเนินชีวิตประจําวัน ที่เกี่ยวของ
กับการอยูอาศัย

 ทั้งนี้ ผูวิจัยมีเกณฑในการเลือกเรือนพื้นถิ่นเพื่อใชในการศึกษาวิจัย โดยการสัมภาษณผูนํา
ชุมชนปราชญ ชางทองถิ่นและชาวบานในชุมชน ที่อยูอาศัยในพื้นที่เปาหมายดังนี้

ก. มีลักษณะทางสถาปตยกรรมที่เปนเอกลักษณของกลุมชาติพันธุ
ข. วัสดุกลมกลืนกับสภาพแวดลอมทองถิ่น
ค. มีความตอเนื่องของการครอบครอง
ง. ชุมชนใหความสําคัญในฐานะของความเปนอาคารด้ังเดิม
จ. ผูอยูอาศัยเปนเจาของบานหรือทายาทเจาของบาน

3. รายละเอียดผลการศึกษาเรือนพื้นถิ่นกลุมชาติพันธุลาหู จังหวัดตาก
3.1 ขอมูลทั่วไปชุมชน
 “ชาวลาหู” หรือ “มูเซอดํา” เปนกลุมชาติพันธุที่นิยมการตอสู เน่ืองจากความเช่ือเกี่ยวกับ
การตอสูและการตายเพื่อพระเจาหรือผีฟา ผูนําของศาสนามีอํานาจทั้งทางปกครองและทางศาสนา
คลายกษัตริย นอกจากการเปนตัวแทนของพระเจาหรือผีฟาแลว ผูนําทางศาสนาของลาหูยังสอนให
จบัอาวธุรกุรานกลุมชาตพินัธุใกลเคยีง ตอมาเมือ่ถกูรกุรานกแ็ตกพาย จงึทิง้อาณาจกัรใหตกอยูใตการ
ครอบครองของจีนและพมา บางพวกอพยพเขาไปอยูรฐักะฉ่ิน บางพวกลงมาทางใตบรเิวณเขตดินแดน
สิบสองปนนา บางกลุมเขาไปอยูในลาวเหนือเวียดนามเหนือ รัฐฉาน (ไทยใหญ) แลวอพยพเขาสูตอน
เหนือของไทย ชาวลาหูมีภาษาเปนของตัวเอง คือ ภาษามูเซอ



183ฉบับท่ี 29  (มกราคม-ธันวาคม 2558)

 ปจจุบันหมูบานลาหู ตั้งอยูภายในพ้ืนที่ของหมูบานศูนยพัฒนาและสงเคราะหชาวเขา
จังหวัดตาก ตั้งอยูที่หมู 6 ตําบลแมทอ อําเภอเมือง จังหวัดตาก บนดอยมูเซอในความดูแลของกรม
ประชาสงเคราะห ชาวลาหูสวนใหญประกอบอาชีพการเพาะปลูกพืชไร และเล้ียงสัตวบาง ทุกปชาว

ลาหูจะจดังานฉลองรบัวนัขึน้ปใหม โดยปูจารยเปนผูกาํหนดวนั สวนใหญจะอยูในชวงเดือนมกราคม-
กมุภาพนัธ ระยะเวลาของการจดังานขึน้อยูกบัวาผลผลติท่ีไดในปทีแ่ลววาดหีรอืไม ถาผลผลติดีกอ็าจ

จะจัดงานไดหลายวัน แตถาผลผลิตไมดีก็จะจัดงานเพียงสามวันเทาน้ัน
 จากลักษณะการวางผังหมูบานของกลุมชาติพันธุลาหู หมู 6 ตําบลแมทอ พบวาบานสวน

ใหญสรางบนเนิน มีผืนปาลอมรอบหมูบานและมีการแบงพ้ืนที่ใชสอยสําหรับสวนพื้นที่สาธารณะไว
ชดัเจน เชน ลานจะคึ ปาชาหมูบาน เปนตน หมูบานลาหูแหงนีต้ัง้อยูคอนขางลกึจากปากทางเขาถนน
หลวงสายตาก-แมสอด ทั้งนี้มีกลุมชาติพันธุมง และลีซอ ตั้งหมูบานอยูกอนหนา โดยเรือนลาหูแตละ
หลงัจะไมปลกูเรือนติดกันจะมีทีว่างลอมรอบเพ่ือการเขาถึงโดยงาย เรือนแตละหลังจะมีถนนผานดาน

ขาง ทําใหเขาถึงตัวเรือนไดงาย หมูบานมีถนนสายหลัก 2 สาย ลักษณะเปนรูปเกือกมาซอนกัน 2 ชั้น 
และใชเสนทางสัญจรนี้เพื่อแบงแนวอาณาเขตของบานแตละหลัง โดยมีผืนปาลอมรอบชุมชนงายตอ
การเขาไปลาสัตว หรือหาพืชผักในปา ในบริเวณของหมูบานไมพบแหลงนํ้าใกลกับชุมชน
3.2 ประเพณี ความเชื่อและวัฒนธรรมของชาวลาหู
 กลุมชาติพันธุลาหูมีความเช่ือเรื่องสิ่งศักดิ์สิทธิ์เหนือธรรมชาติ เชน ผีบรรพบุรุษ ผีเหยาผี
เรือน ผีประจําหมูบาน ทั้งนี้ เชื่อวามีทั้งผีดีและรายที่สถิตตามที่่ตางๆ ทั้งในเรือน และบริเวณหมูบาน 
เชน ผีหมูบาน ผีเรือน เปนผีที่คอยใหความคุมครอง สวนผีนํ้า ผีปา ผีดอยและผีอื่นๆ ที่อยูนอกบาน 
ถือเปนผีรายที่ใหโทษตอคน ตัวอยาง เชน ผีบาน ผีเรือน ที่ชาวไทยเรียกวาศาลพระภูมิ หรือเจาที่ใน
หมูบาน จะชวยคุมครองสมาชิกในครอบครัวนั้นๆ ในขณะที่ ผีป า เจาเขา เจาที่ เม่ือคนเขาไปทําส่ิงไม
ดีใหกับสถานที่ๆ นั้น ผีจะทําคนน้ันมีอันเปนไป และเมื่อไปลบหลูที่แหงนั้นแลว ก็จะตองไปหาหมอผี
มาแกบน หรือทําพิธีตามความเช่ือชาวลาหู

ภาพที่ 3: ผังที่ตั้งหมูบานลาหู อําเภอ
เมือง จังหวัดตาก (ที่มา: maps.
google.com)
(ตําแหนงที่ 1 = ลานจะคึ, 2 = ปาชา
หมูบาน และ 3 = บานปูจารย)
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ภาพที่ 4: การเตนรําฉลองปใหม ณ ลานจะคึประจํา
หมูบาน

ภาพที่ 5: บานปูจารยคนปจจุบันของหมูบานลาหู 
จังหวัดตาก

 หญงิชายชาวลาหูเมือ่อายคุรบ 14-15 ปกส็ามารถแตงงานกนัได ชายหญงิมสีทิธิเสรภีาพใน
เรื่องรักใคร แตงงานกันไดตามสมัครใจ การเที่ยวสาวมีการรองเพลงเก้ียวพาราสีกัน หากมีการไดเสีย
กันกอนแตงจะตองทําการเซนผีเรือน และตองไปคลอดลูกในปาเพ่ือเปนการทําโทษ การแตงงานไม
นิยมจัดพิธีเอิกเกริกมีเพียงปูจารยผูกขอมืออวยพร ชาวลาหูรักบุตรสาวมากกวาบุตรชาย เพราะชาย
แตงงานแลวตองไปอยูบานพอตาแมยาย ทาํงานรบัใชแลวจงึออกไปตัง้บานเรอืนอยูตางหาก หรอือาจ
อยูตลอดไปหากพอตาแมยายมีบุตรสาวเพียงคนเดียว 
 งาน “กินวอ” หรืองานวันข้ึนปใหมนี้ ตรงกับวันขึ้น 1 คํ่า เดือน 1 ตอจากแรม 15 คํ่า เดือน 
12 ซึ่งเปนประเพณีที่สืบสานตอกันมายาวนานหลายรอยป โดยงานปใหมชาวลาหู จะมีการ “เตน
จะคึ” และ “รดนํ้าดําหัวผูสูงอายุ” เพื่อสรางบุญตออายุใหตัวเอง โดยมี ปูจารยเปนผูประกอบพิธี สิ่ง
ที่เปนจุดสําคัญในการจัดงานปใหมชาวลาหู คือ การเตน “จะคึ” สรางบุญ ตออายุ โดยจัดกิจกรรม
ที่ลานจะคึประจําทุกหมูบาน ซึ่งถือเปนลานศักดิ์สิทธิ์ โดยมีจอมปลวกอยูกลางลาน ผูใดจะเขามาทํา
ในสิ่งไมดีไมงามไมได รวมทั้งหามสัตวทุกชนิดเขาไปจึงมีการลอมรั้วแนนหนา หามเขาไปในชวงเวลา
อืน่นอกจากประเพณีสาํคัญเทาน้ัน และตองมีปูจารยเปนผูนาํประกอบพิธ ีทัง้น้ี การจัดงานปใหมชาติ
พนัธลาหูนัน้ จะมีชาวลาหูจากท่ีอืน่ๆ รวมท้ังกลุมชาติพนัธุผูอยูอาศัยบนท่ีสงูกลุมตางๆ เขาไปรวมงาน
จํานวนหลายพันคน
 ชาวลาหูปกครองชมุชนดวยกฎเกณฑแบบจารีต และความเช่ือเกีย่วกับเรือ่งผ ีไดแก ผฟีา (กือ่
ซา) เปรยีบเสมอืนพระเจาเปนผูสรางสรรคสิง่ดงีามในโลก ผฟีาท่ีมอีทิธพิลทีส่ดุ คอื อาชาฟคู ู(ขจัดภยั 
บุรุษพัฒน, 2538) โดยปูจารยเปนตัวแทนผีฟา เปนผูรักษาความเปนระเบียบของคนในกลุมชาติพันธุ
และทําหนาท่ีคุมครองหมูบาน หากเมือ่ใดเกดิปญหาท่ีขดัตอจารตีประเพณขีองกลุมชาติพนัธุ ปูจารย
จะทําหนาทีต่ดัสนิและลงโทษ เชน ถาหากชายหญิงไดเสยีกนักอนแตงงานและต้ังครรภ จะโดนลงโทษ
ใหผูหญิงไปคลอดลูกในปาเพียงลําพัง รวมทั้งตองเสียผีใหกับคนในชุมชน เปนตน บทลงโทษที่หนัก
เปนปจจัยหน่ึงที่ทําใหสามารถรักษาความสงบของคนในหมูบานได ชาวลาหูเองจึงใหความสําคัญใน
การรักษาประเพณีกลุมชาติพันธุโดยมีปูจารยเปนแกนนําสําคัญ
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 สังเกตไดวา “ความเช่ือ” มีผลอยางมากตอการรักษาวัฒนธรรมประเพณีของชาวลาหู โดย
มีการกําหนดตัวบุคคลที่ชัดเจนเปนตัวแทนของความเชื่อที่เปนรูปธรรม และมีประเพณีที่แสดงออก
ถึงความนับถือในตัวผูนําดานจิตวิญญาณ นี่อาจจะเปนปจจัยหน่ึงที่ยังทําใหชาวลาหูสามารถรักษา
วัฒนธรรมประเพณีและสถาปตยกรรมเรือนพื้นถิ่นไวไดอยางเหนียวแนน
สําหรับความเชื่อที่มีผลตอสถาปตยกรรมนั้น มีรายละเอียดที่รวบรวมจากการสัมภาษณ ดังนี้

ก. เรือนลาหูที่ปลูกสรางขึ้นใหมนั้น ถูกกําหนดใหหันหนาเรือน หันไปทางบานของปูจารย เพื่อ
แสดงความเคารพตอผูนําทางดานจิตวิญญาณชุมชน 

ข. การวางหญาคาหนึ่งมัดบริเวณยอดจั่ว เรียกเรือนลักษณะนี้วาบานทรงหางกระรอก เปน
ความเชื่อวาสามารถปองกันส่ิงไมดีเขามาในเรือนได (ประโยชนการใชสอยเพื่อปองกันน้ํา
ฝนสาดเขามาบริเวณหนาบันของเรือน)

ค. กําหนดใหมีหองผีบรรพบุรุษไวในตัวเรือน และใหมีพิธีเซนไหวผีเรือนในชวงเทศกาลสําคัญ 
รวมท้ังกําหนดใหจัดสวนนอนของเจาของเรือนไวใกลหองผีบรรพบุรุษ ยกเวนผูที่มีฐานะ

ยากจน ไมตองมีหองผีในตัวเรือนก็ได
ง. พิธีที่ประกอบบนเรือน สงผลใหเรือนตองมีหองโถงที่ใหญไวรองรับ เปนการแสดงนํ้าใจตอ

กันในสังคม เชน การมีพื้นท่ีของชานหนาบานเพ่ือตอนรับแขกท่ีมาเยือนของชาวลาหูจาก
จังหวัดอื่น เปนตน 

จ. การปลูกเรือนใหมตองทําในชวงฤดูหนาวเทานั้น เชื่อวาผีเรือนจะคุมครองผูอยูอาศัย (จาก

การสังเกตพบวาชวงเวลาดังกลาว ไมที่นํามาใชสรางเรือนจะมีแมลงในเน้ือไมนอย สงผลให
ตัวเรือนมีอายุการใชงานที่ยาวนาน)

ฉ. กําหนดใหมีแมเตาไฟไวในเรือน (ควันไฟจากเตาชวยในการถนอมอาหาร และชวยใหไมมี
แมลงมากินเนื้อไมและหญาคาของเรือน)

ช. ความเชื่อในเรื่องการวางโครงไมรับพื้นเรือนใหถี่ (มีประโยชนชวยใหตัวเรือนสามารถรับนํ้า

หนักไดมาก เน่ืองจากในชวงวันปใหมจะมีการเตนรําที่บริเวณชานเรือนของคนจํานวนมาก)
3.3 ลักษณะทางสังคม
 สงัคมชาวลาหูจะสืบสายตระกูลฝายมารดา ชายหญิงมสีทิธแิละฐานะเทาเทียมกัน ชาวลาหู

นับถือ “ปูจารย” ในฐานะตัวแทนของผีฟาหรือพระผูเปนเจาเปนหมอศาสนาประจําหมูบาน ปจจุบัน

เปนผูหญิงชือ่ “ปาสี” ทาํการสวดออนวอนขอความพทิกัษจากผฟีาก่ือซา มกีารเตนราํทางศาสนาเพือ่
พลีกรรมบูชาแกพระเจา ถือเปนการลบลางบาป
 ชาวลาหูมกีารรกัษาดวยยารากไมตม การนัง่ผงิแดดผงิไฟ การเสีย่งทายผแีละเซนสงัเวย และ
การใหปูจารยทาํพธิเีรยีกขวัญ เมือ่ขวัญหรือวญิญาณของผูปวยลองลอยไปจากตัว การคลอดบุตรของ
ชาวลาหู มารดาของหญิงตั้งครรภจะเปนผูทําคลอด ไมมีหมอตําแย มีการผูกดายที่ขอมือและรอบคอ

เดก็ปองกนัปศาจรายรบกวน หากคนในหมูบานเจ็บปวยกนัมากหรือเกดิโรคระบาด ปูจารยจะประกาศ
ใหชาวบานทุกคนรวมกันทําบุญ ทุกบานจะฆาไกทําพิธีมัดมือ แตหากมีคนปวยมากจะเรี่ยไรเงินซื้อ
หมู มีการนําเครื่องสักการะปุยฝายไปบูชาท่ีเรือน หรือนําไปที่บานปูจารย ฆาหมูตมแบงไปเซนผีฟา
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วารสารวิชาการ ประจําคณะสถาปตกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร

กื่อซา ชาวลาหูนิยมอาบน้ํากันปละคร้ังเพราะกลัวผีนํ้าทําราย ผิวพรรณจึงขาวเหลืองอยางชาวจีน 
มพีธิอีาบนํา้แลวเปลีย่นเสือ้ผาใหมในปหนึง่ ปจจบุนัพบวาชาวลาหูอาบนํา้มากขึน้ โดยมกัพบการสราง
หองนํ้าไวใกลเรือนที่ปลูกใหม

3.4 ลักษณะทางเศรษฐกิจ
 ตามบริบททางประวัติศาสตรชาวลาหูบนดอยมูเซอ ไดอพยพมาตั้งรกรากและทํามาหากิน

บนดอยมูเซอต้ังแตป พ.ศ. 2510 สวนใหญประกอบอาชีพเกษตรกรรมโดยเพาะปลูกฝนเปนรายได
หลกั ปลูกขาว (ขาวดอยหรอืขาวไร) ไวบรโิภค และลาสตัวหาของปา เปนระบบผลติทีพ่ึง่พาปา กระทัง่
เมือ่ยคุการพฒันาพ้ืนท่ีสงูของหนวยงานรฐั ทาํใหชาวลาหู และกลุมชาติพนัธุบนดอยมูเซอ ซึง่เปนชาว

เขาทีเ่ขามาทําการบกุรกุพ้ืนทีป่าคายาเสพตดิ ทาํไรเลือ่นลอย ถกูจาํกดัการใชพืน้ทีแ่ละจาํกดัขอบเขต

หมูบานไมสามารถขยายไดตอไป สงผลใหชาวลาหูปรับเปล่ียนรูปแบบและวิธีการผลิต เปนการเพาะ
ปลกูในพ้ืนทีจ่าํกดั การลาสตัว หาของปาและปลกูฝนกลายเปนเรือ่งทีผ่ดิกฎหมาย ขณะเดียวกนัหนวย
งานรัฐไดเขามาสงเสริมใหปลูกพืชเศรษฐกิจ เชน กาแฟพันธุ และพืชผักผลไมเมืองหนาวหลายชนิด 

สามารถเพาะปลูกในพ้ืนทีข่นาดเล็กและเก็บเก่ียวไดตลอดป ตอมาชาวลาหูและกลุมชาติพนัธุตางๆ ได
นาํเอาผลผลิตท่ีเพาะปลูกไดมาจําหนายเพ่ือเพ่ิมรายไดทีต่ลาดชาวเขา ซึง่ทางหนวยงานรัฐไดจดัสราง

ขึ้นเมื่อป พ.ศ. 2521 ชาวลาหูนิยมทําไรขาว ขาวฟาง พริกขาวโพด ฝาย มันฝรั่ง กะหลํ่าปลี ผักกาด 
ฯลฯ ทั้งพันธุขาวเหนียวและพันธุขาวเจา นิยมปลูกขาวโพดใชเปนอาหารไก หมู และมา 
 ถาเปรยีบเทยีบฐานะทางเศรษฐกิจของชมุชนในพ้ืนท่ีบรเิวณนี ้กถ็อืวากลุมชาติพนัธุลาหูนัน้

ยากจนท่ีสดุ อาจเน่ืองมาจากสภาพท่ีตัง้หมูบานท่ีอยูหางไกลจากถนนสายหลัก ความพอเพียงของคนใน
ชุมชนที่ไมตองการดิ้นรนในเรื่องทํากิน เนื่องจากมีผืนปาที่สามารถหาแหลงอาหารไดตลอดเวลา รวม

ทัง้ลักษณะของพ้ืนทีป่าท่ีไมสามารถทําเปนพืน้ทีเ่พาะปลูกไดเหมือนอยางท่ีตัง้ของกลุมชาติพนัธุอืน่ๆ 

 3.5 ลักษณะสถาปตยกรรมเรือนพื้นถิ่น
 จากการลงพืน้ทีส่าํรวจภาคสนามสมัภาษณและทาํรังวดัหมูบานชาวลาหู พบเรือนพืน้ถิน่ของ

กลุมชาติพันธุลาหู ประมาณ 100 หลังคาเรือน โดยสํารวจพบเรือนที่ปลูกสรางดวยวัสดุและรูปแบบ
เรือนสมัยใหมประมาณ 10 หลัง โดยเรือนหลังแรกที่คณะผูวิจัยทําการสํารวจรังวัดเปนเรือนของนาง
นงพร ภูคําแกว อายุ 45 ป อายุเรือนประมาณ 10 ป เปนเรือนที่ตั้งอยูทางทิศตะวันตกเฉียงใตของ
หมูบาน ลักษณะของเรือนเปนเรือนโครงสรางไมเนื้อแข็ง พื้นเปนไมไผผาซีก สวนผนังเปนไมไผสาน
หรือผาซีก หลังคามุงดวยหญาคา ภายในไมมีการแบงพื้นที่ใชสอยไวชัดเจน มีเตาไฟอยู 1 เตา ไมมี

หองผี เนื่องจากนางนงพรมีฐานะยากจน จึงไมมีเงินเพียงพอสําหรับขยายเรือนและทําบุญเล้ียงผี
 จากการสัมภาษณผูใหญบานตะวัน แสนพัฒนา กลาวเพ่ิมเติมเกี่ยวกับการปลูกเรือนของ
ชาวลาหูวาเรือนท่ีเจาของพอมีฐานะจะทําหองผีไวในหองนอนตนเอง สาํหรับเรือนลาหูสวนใหญจะหัน
หนาชานและประตูทางเขาเรือนไปเรือนของปูจารยเพือ่แสดงความเคารพ แตทัง้น้ีการหันหนาเรือนก็
ยังขึ้นอยูกับลักษณะของสภาพพื้นท่ีตั้งเปนสําคัญดวย
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 ผงัเรอืนดัง้เดมิจะมกีารแบงพืน้ท่ีเพยีง 2 สวนคอื สวนชานกบัสวนหอง โดยพอแมจะนอนดาน
ลึกสุดของหอง สวนลูกจะนอนอยูใกลประตู ตัวเรือนสวนใหญไมมีหนาตาง มีเพียงทางเขาออกเพียง

ทางเดียว หากตองการพื้นท่ีใชสอยเพ่ิมจะทําการสรางเรือนใหมติดกับชานเดิม สวนแมเตาไฟถือวา
เปนองคประกอบท่ีสําคัญของเรือน ซึ่งนอกจากจะใชเพื่อทําและถนอมอาหารแลว ควันของเตาไฟยัง
มีสวนชวยยืดอายุการใชงานของหลังคาหญาคา ซึ่งบางหลังใชเวลา 3 ป จึงจะเปลี่ยนหลังคาชุดใหม 
ในการปลูกเรือนหรือปรับปรุงเรือน ชาวลาหูมักจะทําการกอสรางหรือปรับปรุงเรือนในชวงฤดูหนาว 
ดวยเหตุผลท่ีวาในฤดูหนาวแปงในเนื้อไมมีนอยทําใหเมื่อนําไมมาใชปลูกเรือนจะไมคอยมีแมลงกินไม 

มีอายุยืนยาวกวาไมที่ตัดในฤดูรอน

 จากการสังเกตพบวา ชาวลาหูนิยมสรางบานเรือนตามแบบกลุมชาติพันธุบนที่สูง การ
เลือกทําเลที่ตั้งหมูบานไมพิถีพิถันนัก มักสรางบานเรือนเปนกระทอมยกพื้นสูง ใชอาศัยหลับนอน

เพียงชั่วคราว อาจเพราะบรรพบุรุษนิยมโยกยายถิ่นเสมอ เรือนสวนใหญในหมูบานจะมีลักษณะทาง

สถาปตยกรรมท่ีคลายคลึงกันโดยเฉพาะในสวนของหลังคา ซึ่งมีการวางหญาคาหน่ึงมัดบริเวณยอด
จัว่ คนทองถิน่เรยีกเรอืนลกัษณะน้ีวาบานทรงหางกระรอก ซึง่กลาวไดวาองคประกอบของเรือนสวนนี้ 
เปนเอกลักษณทางสถาปตยกรรมเฉพาะของเรือนชาวลาหูกว็าได แตทัง้นีก้ย็งัพบการเปล่ียนแปลงวัสดุ
กอสรางในบางเรือนโดยเฉพาะเจาของเรือนที่มีฐานะดี เชน มีการใชไมแผนเปนผนังแทนการใชไมไผ
ขัดแตะ หรือการมุงหลังคาลอนคูแทนหลังคาหญาคาเดิม เปนตน พบวาในชวงเวลากลางวัน สมาชิก

ในครอบครัวสวนใหญจะไปอยูในเรอืนเดมิ เนือ่งจากตัวเรือนพืน้ถิน่เดมิมอีากาศท่ีเยน็สบายกวาเรอืน
ที่สรางจากวัสดุสมัยใหม สามารถถายเทความรอนบริเวณหลังคาไดดี
 จากภาพท่ี 9 และ 10 แสดงใหเห็นรูปแบบการเปล่ียนแปลงผังของเรือนจากเรือนเดี่ยวเปน
เรือนกลุม โดยใชนอกชานเปนตัวเชื่อมหองตางๆที่เพิ่มขึ้น หากเรือนมีจํานวนหองมากกวา 2 หอง จะ
ใชสอยหองหนึ่งเปนครัวไฟ แยกออกจากหองนอน ซึ่งเดิมอยูภายในในหองเดียวกัน 

 จากการเปล่ียนแปลงของรูปแบบสถาปตยกรรมเรือนในหมูบานจากเรือนไมไผเปนเรือนไม
แผนหลังคาจากมุงดวยหญาคาเปนมุงกระเบื้องลอนคู และผนังเรือนมีหนาตาง แมจะเพียงไมกี่หลัง
ก็ตาม ก็แสดงใหเห็นถึงอิทธิพลจากคานิยมภาพนอกที่สงผลใหเกิดความเปล่ียนแปลงในชุมชน ทั้งนี้

ภาพท่ี 6: ผังเรือนและโครงสรางเสาเรือนลาหู จังหวัดตาก (หนวยเปนเมตร)
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วารสารวิชาการ ประจําคณะสถาปตกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยศิลปากร

ภาพที่ 9: เรือนผูใหญบานท่ีปลูกเรือนนอนดวยวัสดุ
กอสรางและรูปทรงสมัยใหม

ภาพที ่10: ภาพแสดงใหเหน็แนวทางการเปลีย่นแปลง
พลวัตรของจากเรือนเดี่ยวไปเปนเรือนกลุม

ภาพที่ 7: รายละเอียดเสารองรับเสาเรือน ภาพท่ี 8: รปูภาพเรือนลาหู อาํเภอเมือง จงัหวัดตาก

จากการสังเกตพบวาผูนาํทางจิตวิญญาณหรือปูจารยมอีทิธพิลอยางมาก ทีย่งัคงรักษาวัฒนธรรมของ
ชมุชนทัง้ในเชงิกายภาพของบานเรอืน ไดแก รปูแบบการจดัวางผงัของบานเรอืนในชมุชน รวมทัง้การ
ใชสอยพ้ืนท่ีภายในเรือน ประเพณี วฒันธรรม และความเช่ือ สดุทายปจจยัทีส่าํคญัทีย่งัคงทําใหหมูบาน

ลาหูแหงนี้ยังคงรักษารูปแบบเรือนดั้งเดิมได คือ สภาพเศรษฐกิจของชุมชน ซึ่งเมื่อเทียบฐานะกับเผา
อืน่ๆ พบวาชาวลาหูมฐีานะทีย่ากจนทีส่ดุ และนัน้ทาํใหชาวลาหูไมมรีายไดพอทีจ่ะไปซือ้วสัดุกอสราง
สมัยใหม เพ่ือปลูกสรางหรือปรับปรุงเรือนของตนได

4. สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ
 จากการศกึษาพบวา ปจจยัท่ีมอีทิธพิลตอการเปลีย่นแปลงทีเ่กดิขึน้กบัวถิชีวีติกลุมชาตพินัธุ 

มีทั้งปจจัยภายนอกซ่ึงเกิดจากบริบทท่ีแวดลอมชุมชน และปจจัยภายในซ่ึงเกิดจากตัวกลุมชาติพันธุ
เอง การเปล่ียนแปลงท่ีเกิดขึ้นไมใชเฉพาะในสวนของตัวสถาปตยกรรมเรือนพื้นถิ่นและความเช่ือ แต
รวมถึงสภาพแวดลอมของชุมชน การคมนาคม ระบบสาธารณูปโภคท่ีมีการเปล่ียนแปลงอยางเห็น
ไดชัดเจน อาจตองยอมรับวาการอนุรักษโดยการพยายามรักษาเรือนพ้ืนถ่ินท่ีมีชีวิตใหมีรูปแบบทาง
สถาปตยกรรมของเรอืนเหมอืนเมือ่ครัง้อดตีนัน้เปนไปไดยาก เนือ่งจากสิง่แวดลอมภายนอกจากสงัคม
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กลุมใหญนัน้มีการเปล่ียนแปลงมากมายและรวดเรว็ ซึง่พฒันาไปสูความทนัสมยั ความมัน่คงถาวร และ
ความเปนอยูทีด่ ีทาํใหชมุชนนัน้ตองปรับตวัเพือ่อยูรอดบนความเปล่ียนแปลงใหได และพยายามคงไว
ซึ่งจิตวิญญาณซ่ึงแสดงตัวตนของกลุมชน
 จากการศึกษาพบวา ผูนําทางจิตวิญญาณหรือปูจารยมีอิทธิพลมากในการรักษาวัฒนธรรม

ของกลุมชาตพินัธุ ไดแก รปูแบบการจดัวางผงัเรอืนในชมุชน การใชสอยพืน้ทีภ่ายในตวัเรอืน ประเพณี
วัฒนธรรม เปนตน ความเชื่อในเรื่องของผี เปนปจจัยสําคัญทําใหหมูบานลาหูยังคงสถาปตยกรรมพื้น
ถิ่นแบบด้ังเดิมไวได โดยอาศัยการสอดแทรกอยูในพิธีกรรมตางๆ ที่สืบทอดตอกันมา ทั้งนี้เปนไปเพื่อ
รักษาความสงบสุขและดํารงอยูซึ่งเผาพันธุของตน

 สภาพเศรษฐกิจของชุมชนเปนอีกหน่ึงปจจัยที่มีผลตอการคงอยูของสถาปตยกรรมพื้นถิ่น 
ซึ่งชาวลาหูยังคงอาชีพหาของปาและการเพาะปลูกพืชไร ตองอาศัยปาดานหลังหมูบานในการทํามา
หากิน ทั้งนี้เมื่อเทียบฐานะกับเผาอื่นๆพบวาชาวลาหูมีฐานะที่ยากจนที่สุด ทําใหชาวลาหูไมมีรายได
พอที่จะไปซ้ือวัสดุกอสรางสมัยใหม เพื่อปลูกสรางหรือปรับปรุงเรือนของตนได 

 การอนรุกัษสถาปตยกรรมเรอืนพืน้ถิน่กลุมชาตพินัธุทีไ่ดผล อาจไมใชอยูทีก่ารพยายามรกัษา
ตัวเรือนพ้ืนถ่ินใหคงรูปแบบสถาปตยกรรมด้ังเดิมเอาไว แตควรเปนการเขาไปบริหารจัดการท่ีนิเวศ

วัฒนธรรมของชุมชนแทน โดยสรางเหตุปจจัยที่จะสงผลการคงอยูของเรือนพื้นถิ่นที่เปนผลลัพธ เชน 
การวางนโยบายในการรกัษาปาชมุชนเพือ่เปนพืน้ท่ีทาํกนิ นโยบายในการกาํหนดรปูแบบการปกครอง
ชุมชนเฉพาะกลุมชาติพันธุ เปนตน 
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